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Palm Sunday of the Lord’s Passion 

On Palm Sunday, we begin in praise and celebration, 

recalling that parade of old with waving palms and 

joyful songs! Yet by the end of the readings, we will 

join our voices to the voices of the condemning 

crowd that called for Jesus’s crucifixion. 

We still behave this way, praising the Lord in one 

moment and denying Him in another. We forget to 

love one another, and we begin to gossip, to pass 

judgment, to ignore the people God has placed 

before us. How often do we deny Christ, if not in the 

literal words of Peter, then in our everyday actions? 

Domingo de Ramos de la pasión del Señor 

El Domingo de Ramos, comenzamos alabando y 

celebrando, un desfile por Jesús con palmas y 

cantos alegres. Al final de las lecturas, habremos 

unido nuestras voces a las de las multitudes 

condenatorias que pedían la crucifixión de Jesús. 

Todavía nos comportamos así, alabando al Señor en 

un momento y negándolo en otro. Nos olvidamos de 

amarnos unos a otros, y empezamos a chismorrear, 

a juzgar, a ignorar a las personas que Dios ha 

puesto ante nosotros. ¿Con qué frecuencia negamos 

a Cristo, si no con las palabras literales de Pedro, sí 

con nuestras acciones cotidianas? 

 

 

 

mailto:stj23office@stjohn23evanston.org
https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.popejohn23.org/
https://www.facebook.com/stjohn23evanston
https://www.youtube.com/@StJohn23Evanston
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Sacraments and  Ministries 
Sacramentos y ministerios  

Staff Directory / Directorio del personal 

Religious Education /  
Educación Religiosa 

Karie Ferrell, Director of Lifelong Faith  
Formation / Directora de formación  
en la fe 
kferrell@archchicago.org 
847.864.1185 x223   
847.864.0333 x203 

Juanita Tamayo, Coordinator /  
Coordinadora 
jtamayo@archchicago.org 
847.864.1185 x229 

Administration / Administración 

Arthur Roggow, Director of Operations / 
Director de Operaciones 
aroggow@archchicago.org 
847.864.1185 x224 

Giselle G. Rico, Office Manager /  
Gerente de oficina 
grico@archchicago.org 
847.864.1185 x237 

Faith LaVoie, Communications  
Manager / Gerente de comunicación 
flavoie@archchicago.org 

Yolanda Salgado, Administrative  
Assistant / Asistente administrativa 
ysalgado@archchicago.org 
847.864.1185 x241 

Maintenance / Mantenimiento 

Abelardo Mendoza 224.286.0068 
Diego Perez 224.286.0069 
Juan Carlos Salas (weekends)
224.286.0069 
Armando De La Cruz  
Maria Alcantar, Housekeeper 

Baptisms / Bautizos 

Mary Burke-Peterson (English) 
773.209.5114 

Leonor Rojas (Español) 
847.902.4051 

Rite of Christian Initiation for Adults 
(RCIA) / Rito de Iniciación Católica 
para Adultos (RICA) 

Karie Ferrell 847.864.1185 x223 or 
847.864.0333 x203 

Weddings / Matrimonios  

Six months before wedding date / 
Seis meses antes de la boda 
847.864.1185 

Communion for the Sick and 
Anointing of the Sick / Comunión 
para los enfermos y Unción de los 
enfermos 
Funerals / Misas de funeral 

Chris Murphy 847.864.1185 x242 

Presentación de 3 años  

Yolanda Salgado 847.864.1185 x241 

Quinceañeras 

Mireya Patiño 847.372.8659 

St. Vincent de Paul Society / 
Sociedad de San Vicente de Paul 

847.868.3796 or 847.864.1185 x245 

Pope John XXIII School / Escuela de 
Papa Juan XXIII   

Dr. Mary C. Maloney, Principal 
mary.maloney@popejohn23.org 
847.475.5678 

Youth and Young Adult Ministry /  
Ministerio de jóvenes y jóvenes 
adultos   

Faith LaVoie 847.864.1185 x292 
flavoie@archchicago.org 
Alex Roman 847.864.1185 x281 
alroman@archchicago.org 

 

Welcome to St. John XXIII Parish 

Bienvenido a la Parroquia de San Juan XXIII 

Pastor / Párroco 

Rev. Koudjo K. Jean-Philippe Lokpo, 
MCCJ  kklokpo@archchicago.org 
847.864.1185   

Associate Pastor / Pastor Asociado 

Rev. José Manuel Ortiz, MCCJ 
joortiz@archchicago.org 
847.864.1185 x221 
847.864.0333 x209 

Pastor Emeritus / Pastor Jubilado 

Rev. Robert Oldershaw 
roldershaw@archchicago.org 

Deacons / Diaconos 

Chris Murphy, Pastoral Associate /  
Asociado Pastoral 
cmurphy@archchicago.org 
847.864.1185 x242 

Ramon Navarro 
rnavarro@archchicago.org 
847.864.0333 x202 

Jaime Rojas 
jrojas@archchicago.org 
847.864.1185 x233 

Music Ministry / Ministerio de Música 

Ace Gangoso, Director 
agangoso@archchicago.org 
847.864.1185 x234 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 
847.864.0333 x210 
 

For more about worship,  
sacraments, faith formation, 
and service: 
Para más sobre adoración, 
sacramentos, formación de 
fe, y servicio: 

stjohn23evanston.org  

Bulletin / Boletín  

For information about submitting 
articles: / Para entregar artículos 

para el boletín:  
stjohn23evanston.org/bulletins 

Parishioner Registration 
Registro de feligres 

To register / Para registrarte: 
stjohn23evanston.org/joining-the-

parish  
or Giselle Rico 

St. Mary Church  

/ Iglesia de  

Santa Maria 

St. Nicholas 

Church / Iglesia 

de San Nicolás 

mailto:kferrell@archchicago.org
mailto:jtamayo@archchicago.org
mailto:aroggow@archchicago.org
mailto:grico@archchicago.org
mailto:flavoie@archchicago.org
mailto:ysalgado@archchicago.org
mailto:mary.maloney@popejohn23.org
mailto:flavoie@archchicago.org
mailto:alroman@archchicago.org
mailto:kklokpo@archchicago.org
mailto:joortiz@archchicago.org
mailto:roldershaw@archchicago.org
mailto:cmurphy@archchicago.org
mailto:rnavarro@archchicago.org
mailto:jrojas@archchicago.org
mailto:agangoso@archchicago.org
mailto:dfox@archchicago.org
https://www.stjohn23evanston.org/bulletins
https://www.stjohn23evanston.org/joining-the-parish
https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.stjohn23evanston.org/
mailto:grico@archchicago.org
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Saturday  March 23 5:00 p.m.   SM For the sick in our community 

  5:00 p.m.   SN † Emilie V. Reiter 

Sunday  March 24 8:00 a.m.   SM For children in poverty 

  8:30 a.m.   SN  For those healing from trauma 

  10:00 a.m. SM For the bereaved 

  10:30 a.m. SN † Shirley Marx 

  12:30 p.m. SN † José Genaro Cruz 
† Kobe Puga 
† José Rafael Ortega 
† Carmen Aurora Higuito 

Monday March 25 8:00 a.m.   SM Communion Service 

  8:00 a.m.   SN  Communion Service 

Tuesday March 26 8:00 a.m.   SM For families in crisis 

  8:15 a.m.   SN For victims of domestic violence 

Wednesday March 27 8:00 a.m.   SM  † Cathy D’Amore 

       8:15 a.m.   SN † James Halstead 
† Gloria Woods 

    

 

    
 † deceased / difunto 

Sunday Masses in English 

Saturday (vigil): 5 p.m. SM SN  
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(first Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en Español 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
@StJohn23Evanston/streams) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday: 8 a.m. (church) SM 

Tuesday: 8:15 a.m. (church) SN 
Wednesday – Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. SM SN 
Martes: 8 a.m. (iglesia) SM 

Martes: 8:15 a.m. (iglesia) SN 
Miercoles - Sábado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sábado: 8 a.m. bilingüe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sábado: 4 p.m. or by 
appointment / o por cita SN 
Saturday / Sábado: 4 – 4:30 p.m. SM 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 – 6 p.m. SM 
Friday: after 8 a.m. Mass to 10 a.m. SM 

Adoración del santísimo  
sacramento 

Sábado: 7:30 – 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
    SN = St. Nicholas Church 

Schedule* / Horario* 

Prayer and Worship / Oración y adoración 

The names of those who serve in the military can be found on the 
parish website. / Los nombres de los que sirven en las fuerzas  
armadas pueden encontrarse en la página web de la parroquia. 

We pray for our sick / Oremos por nuestros enfermos 

Carmen Banderas | Mike Bliss | Anna Boekstegen | Kris Gartski |  
Pam Goulbourne | Patrick Guinane | Alfredo Hernandez | Amy Judge |  
Kris McCulloch | Brane McDonough | Ann Murray | Oscar Ramirez Posada | 
Starling Family | Christian Torres | Arizona Tuckwell | Monica Winarski 

We pray for our dead / Oremos por nuestros fieles difuntos 

Jim Dougherty | Richard Kuklinski | Carlos Prieto 

Mass Intentions / Intenciones de misa 

Due to the Paschal Triduum, we will not have daily Masses on Thursday, Friday, 
or Saturday this week. Triduum service times and a full Holy Week schedule can 
be found on page 8 of this bulletin or at stjohn23evanston.org/lent. 

https://www.stjohn23evanston.org/mass-schedule
https://www.stjohn23evanston.org/prayer-requests
https://www.stjohn23evanston.org/lent
https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.youtube.com/@StJohn23Evanston/streams
https://www.youtube.com/@StJohn23Evanston/streams
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Jesus told her, “I am the resurrection and 

the life; whoever believes in me, even if they 

die, will live. Do you believe this?” 

        - John 11:25-26a 

“Do you believe this?” 

In last week’s Gospel reading, Jesus posed that 

question to Martha as she mourned her brother 

Lazarus. The proclamation of these words from the 

ambo was a prompt for each of us, too. How would 

you answer? I admit to having moments of doubt and 

incredulousness, and it seems the same was true for 

those gathered at Lazarus’s tomb. 

As Catholics, especially during Lent and Holy Week, 

we are immersed in incredible, even bewildering 

stories of death and new life: turning from sin, the 

story of Lazarus, and, of course, Christ’s passion and 

resurrection. When someone dies, our faith is 

challenged in grief. Last week I was at the funeral of 

Fr. Dan Fallon, the man who gave me my first Music 

Director job at St. Cornelius Church. A quiet, 

unassuming, faithful man, he helped me grow into my 

role, through which I gained the experience that 

prepared me for my position at St. Nicholas. In the 

funeral liturgy, the presider says, “Lord, for your 

faithful people, life is changed, not ended.” Of 

course, this speaks of the deceased, but it is 

certainly true for those of us who remain as well. 

Our lives should be changed. Here in south 

Evanston, our legacy parishes have died to self; the 

time for our communal resurrection is not in the 

future, but right now. This Holy Week offers another 

opportunity for us to realize the parish unity for which 

we have prayed over the past two years. Come, 

observe, and celebrate with minds and hearts open 

to being changed. Bring your doubts and fears. 

Listen to the scriptures, sing the hymns, and pray the 

prayers as if for the first time. Engage; ask questions 

that will lead us closer to truth and understanding. 

For St. Mary and St. Nicholas, life is changed, not 

ended. As St. John XXIII, we live on together with 

Christ, as ever, at the center. 

by Ace Gangoso, Director of Music Ministry 

Readings for the Week 

Sunday: Mk 11:1-10; Is 50:4-7; Ps 22:8-9, 17-24; Phil 2:6-11; Mk 14:1-15:47 

Monday: Is 42:1-7; Ps 27:1, 2, 3, 13-14; Jn 12:1-11 

Tuesday: Is 49:1-6; Ps 71:1-2, 3-4a, 5ab-6ab, 15 and 17; Jn 13:21-33, 36-38 

Wednesday: Is 50:4-9a; Ps 69:8-10, 21-22, 31 and 33-34; Mt 26:14-25 

Thursday: Ex 12:1-8, 11-14; Ps 116:12-13, 15-18; 1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-15 

Friday: Is 52:13-53:12; Ps 31:2, 6, 12-17, 25; Heb 4:14-16, 5:7-9; Jn 18:1-19:42 

Easter Vigil: Gen 1:1-2:2; Gen 22:1-18; Ex 14:15-15:1; Is 54:5-14; Is 55:1-11;  

 Bar 3:9-15, 32-4:4; Ezek 36:16-28; Rom 6:3-11; Mk 16:1-7 

Sunday: Acts 10:34a, 37-43; Ps 118:1-2, 16-17, 22-23; Col 3:1-4; Jn 20:1-9 

A Reflection 

Ace is one of our parish music 
directors, having led the music 
ministry at St. Nicholas since 
2017. He is also an active 
professional classical musician 
in the Chicagoland area. 

Faith Formation 

https://www.stjohn23evanston.org/
https://bible.usccb.org/
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Jesús le dijo: "Yo soy la resurrección y la 

vida; todo el que crea en mí, aunque muera, 

vivirá. ¿Crees en esto?" 

               - Juan 11, 25-26a 

"¿Crees en esto?"  

En la lectura del Evangelio de la semana pasada, 

Jesús planteó esa pregunta a Marta mientras lloraba 

a su hermano Lázaro. Proclamadas desde el ambón, 

estas palabras eran una pregunta también para 

nosotros. ¿Qué responderías tú? Reconozco que he 

tenido momentos de duda e incredulidad, y parece 

que lo mismo les ocurría a los reunidos ante la tumba 

de Lázaro. 

Como católicos, especialmente durante la Cuaresma 

y la Semana Santa, estamos inmersos en historias 

increíbles de muerte y nueva vida: el abandono del 

pecado, la historia de Lázaro y, por supuesto, la 

pasión y resurrección de Cristo. Cuando alguien 

muere, nuestra fe se ve desafiada por el dolor. La 

semana pasada estuve en el funeral del P. Dan 

Fallon, que me dio mi primer trabajo como director 

musical, entonces en la iglesia de San Cornelio. Un 

hombre tranquilo, modesto y fiel, que me ayudó a 

crecer en mi papel, en el que adquirí la experiencia 

que me preparó para mi puesto en San Nicolás. En 

la liturgia fúnebre, el celebrante dice: "Señor, para 

tus fieles, la vida cambia, no termina". Por supuesto, 

esto habla de los difuntos, pero sin duda también es 

cierto para los que quedamos. 

Nuestras vidas deberían cambiar. Aquí, en el sur de 

Evanston, nuestras parroquias legadas han muerto a 

sí mismas, y el momento de nuestra resurrección 

comunitaria no está en el futuro, sino ahora mismo. 

Esta Semana Santa nos ofrece otra oportunidad 

para hacer realidad la unidad parroquial por la que 

hemos rezado durante los dos últimos años. Venid, 

observad y celebrad con mentes y corazones 

abiertos a ser cambiados. Traed vuestras dudas y 

temores. Escuchen las escrituras, canten los himnos 

y recen las oraciones como si fuera la primera vez. 

Participa y haz preguntas que nos acerquen a la 

verdad y a la comprensión. 

Para Santa María y San Nicolás, la vida cambia, no 

se acaba. Como San Juan XXIII, juntos seguimos 

viviendo con Cristo, como siempre, en el centro. 

 

por Ace Gangoso, Director del Ministerio de Música 

Lecturas de la semana 

Domingo: Mc 11, 1-10; Is 50, 4-7; Sal 22, 8-9. 17-24; Flp 2, 6-11; Mc 14, 1-15, 47 

Lunes: Is 42:1-7; Sal 27:1, 2, 3, 13-14; Jn 12:1-11 

Martes: Is 49:1-6; Sal 71:1-2, 3-4a, 5ab-6ab, 15 y 17; Jn 13:21-33, 36-38 

Miércoles: Is 50:4-9a; Sal 69:8-10, 21-22, 31 y 33-34; Mt 26:14-25 

Jueves: Éx 12:1-8, 11-14; Sal 116:12-13, 15-18; 1 Cor 11:23-26; Jn 13:1-15 

Viernes: Is 52:13-53:12; Sal 31:2, 6, 12-17, 25; Heb 4:14-16, 5:7-9; Jn 18:1-19:42 

Vigilia Pascual: Gn 1:1-2:2; Gn 22:1-18; Éx 14:15-15:1; Is 54:5-14; Is 55:1-11;  

 Ba 3:9-15, 32-4:4; Ez 36:16-28; Rom 6:3-11; Mc 16:1-7 

Domingo: Hch 10:34a, 37-43; Sal 118:1-2, 16-17, 22-23; Col 3:1-4; Jn 20:1-9 

Una reflexión 

Ace ha dirigido el ministerio de 
música de San Juan XXIII en 
San Nicolás desde 2017. 
También es un músico clásico 
profesional activo en el área de 
Chicago.  

Formación en la fe 

https://www.stjohn23evanston.org/
https://bible.usccb.org/es
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Parish Life / Vida parroquial  

This Week at St. John XXIII Parish 

Esta semana en la Parroquia de San Juan XXIII 

Day/Date Time Meetings & Events Location 

Sunday, March 24 3:00 p.m. Eucharistic Adoration Chapel SM 

 6:00 p.m. Grupo de Cuaresma el domingo Salón social SN 

Monday, March 25 8:00 p.m. AA Group Oldershaw Hall SN 

Tuesday, March 26 1:00 p.m. Re-Lent: Open Discussion Group Sacristy SN 

 6:00 p.m. SPRED for Adults Gathering Space SM 

 7:30 p.m. AA Group Lower Level 1 SM 

Wednesday, March 27 7:00 p.m. Men’s Prayer Group Music Room SN 

 7:00 p.m. Círculo de Oración Capilla SN 

Thursday, March 28 8:30 a.m. Morning Prayer Chapel SM 

 7:30 p.m. All-Parish Mass of the Lord’s Supper /  
Misa de la Cena del Señor 

St. Mary Church SM 

Friday, March 29  Parish Office Closed Parish Office SN 

 8:30 a.m. Morning Prayer Chapel SM 

 
9:00 a.m. Neighborhood Way of the Cross /  

Vía Crucis del barrio 
Church / Iglesia SN 

 3:00 p.m. Stations of the Cross Church SM 

 7:30 p.m. All-Parish Good Friday of the Lord’s Passion / 
Celebración de la Pasión del Señor 

St. Nicholas Church SN 

Saturday, March 30 8:00 a.m. Morning Prayer with RCIA /  
Oración de la mañana con RICA 

Church / Iglesia SN 

 1:00 p.m. Blessing of Easter Baskets Church SN 

 4:30 p.m. AA Group St. Germain Room SN 

 7:30 p.m. All-Parish Easter Vigil / Vigilia Pascual St. Nicholas Church SN 

 11:00 p.m. Easter Vigil Reception /  
Recepción de la Vigilia Pasucal 

Oldershaw Hall / 
Salón social SN 

   SM = St. Mary Church 
SN = St. Nicholas 
Church 

Charla de Parejas 

Sábado 6 de abril a las 7 p.m. en el sálon social 

Presentador: Rev. Jose Manuel Ortiz Sanchez 

Tema: Como envejecer juntos 

Para más información: Jaime y Leonor Rojas (847.293.1532 o 847.902.4051) 

https://www.stjohn23evanston.org/calendar
https://www.stjohn23evanston.org/
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From the Parish Finance Council (PFC) 

To help parishioners gain a better understanding of 

parish finances, the PFC will publish periodic bulletin 

articles explaining aspects of our parish’s budget. 

Exciting things are coming to St. Mary Church! 

From time to time, our parish has capital campaigns 

to raise money for capital projects, projects with 

benefits that last for many years. Typically, capital 

projects are targeted at improvements to our 

buildings and grounds. 

The most recent capital campaign was To Teach Who 

Christ Is. The campaign was initiated by the 

Archdiocese before St. Mary and St. Nicholas came 

together as one parish. As a result, each legacy 

parish had its own separate campaign. The funds in 

each of these campaigns must be used at the legacy 

parish where they were raised – no intermingling! 

The campaign at St. Nicholas ended earlier than the 

one at St. Mary, and the funds have largely been 

spent; about $18,000 remain. The St. Mary campaign 

is still underway, and funds continue to come in. We 

currently have about $580,000 left in the St. Mary 

fund. We plan to use this money to improve the sound 

system, make structural repairs to the church’s 

towers, and restore the beautiful stained glass 

windows. 

Watch for these changes in the coming months! 

Again, thank you for your generosity.  

 

 

 

Del Consejo Parroquial de Finanzas (PFC) 

Para ayudar a los feligreses a comprender mejor las 

finanzas de la parroquia, el PFC publicará 

periódicamente artículos en el boletín explicando 

aspectos del presupuesto de nuestra parroquia. 

¡Se avecinan cosas emocionantes en la iglesia de 

Santa María! 

De vez en cuando, nuestra parroquia organiza 

campañas para recaudar fondos destinados a 

proyectos de capital cuyos beneficios duran muchos 

años. Normalmente, estos proyectos mejoran 

nuestros edificios y terrenos. 

La campaña más reciente fue "Enseñar quién es 

Cristo". La Arquidiócesis comenzó la campaña antes 

de que Santa María y San Nicolás se unificaran. 

Como resultado, cada parroquia legada tuvo su 

propia campaña separada. Los fondos de cada una 

de estas campañas deben ser utilizados donde fueron 

recaudados - ¡no se pueden mezclar! 

La campaña de San Nicolás terminó antes que la de 

Santa María; todos los fondos, excepto $18,000, se 

han utilizado ya en el campus de San Nicolás. La 

campaña de Santa María sigue en marcha, y los 

fondos siguen llegando. Actualmente nos quedan 

unos $580,000 en el fondo de St. Mary. Planeamos 

utilizar este dinero para mejorar el sistema de sonido, 

hacer reparaciones estructurales en las torres de la 

iglesia y restaurar las hermosas vidrieras. 

Estén atentos a estos cambios en los próximos 

meses. Una vez más, gracias por su generosidad.  

 

 

Council Notes / Notas del consejo 

 

Actual Collections / 
Recaudación real 

Budgeted Collections / 
Recaudación presupuestada 

Difference /  
Diferencia  

$81,572 $94,127 - ($12,555) February 2024 

$682,955 $753,016 - ($70,061) 
Fiscal Year Total / 
Total del año fiscal 

Sunday Collections Report 

Sunday Collections During the Current Fiscal 
Year (July 2023 - February 2024) 

Informe de las colectas dominicales 

Colectas dominicales durante el año fiscal en 
curso (julio 2023 - febrero 2024) 

https://www.stjohn23evanston.org/
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Holy Week Schedule 

Please note that St. John XXIII Parish 

will only hold one of each Triduum 

service for our full, unified parish. Holy 

Thursday will be at St. Mary, and 

Good Friday and the Easter Vigil will 

be at St. Nicholas. All three services 

will be bilingual. See the next page for 

more information about this decision. 

Holy Thursday 

Thursday, March 28 

 No 8 a.m. Daily Mass at either site 

 8:30 a.m. - Morning Prayer, Parish Center Chapel, 

St. Mary Campus 

 7:30 p.m. - All-Parish Mass of the  

Lord’s Supper, St. Mary Church 

Good Friday 

Friday, March 29 

 No 8 a.m. Daily Mass at either site 

 8:30 a.m. - Morning Prayer, Parish Center Chapel, 

St. Mary Campus 

 9 a.m. - Neighborhood Way of the Cross,  

begins at St. Nicholas Church 

 3 p.m. - Stations of the Cross, St. Mary Church 

 7:30 p.m. - All-Parish Good Friday of the  

Lord’s Passion, St. Nicholas Church 

Holy Saturday 

Saturday, March 30 

 No 8 a.m. Daily Mass at either site 

 8 a.m. - Morning Prayer with RCIA Candidates  

and Catechumens, St. Nicholas Church 

 1 p.m. - Easter Basket Blessing,  

St. Nicholas Church 

 No Reconciliation or 5 p.m. Mass at either site 

 7:30 p.m. - All-Parish Easter Vigil,  

St. Nicholas Church 

 After Mass - Easter Vigil Reception,  

Oldershaw Hall, St. Nicholas Campus 

First Sunday of Easter 

Sunday, March 31 

 Regular Sunday Masses at both sites 

 12 p.m. - Haitian Mass, St. Mary Church 

Calendario de Semana Santa 

Tenga en cuenta que la Parroquia de San 

Juan XXIII sólo celebrará un servicio de cada 

Triduo para toda la parroquia. El Jueves 

Santo será en Santa María, y el Viernes 

Santo y la Vigilia Pascual serán en San 

Nicolás. Los tres servicios serán bilingües. En 

la página siguiente encontrará más 

información sobre esta decisión. 

Jueves Santo 

Jueves 28 de marzo 

 No hay misa diaria a las 8 a.m. 

 8:30 a.m. - Oración de la mañana, capilla en el 

campus de Santa María 

 7:30 p.m. - Misa de la Cena del Señor,  

Iglesia de Santa María 

Viernes Santo 

Viernes 29 de marzo 

 No hay misa diaria a las 8 a.m. 

 8:30 a.m. - Oración de la mañana, capilla en el 

campus de Santa María 

 9 a.m. - Vía Crucis del barrio, comienza en  

la iglesia de San Nicolás 

 3 p.m. - Vía Crucis, Iglesia de Santa María 

 7:30 p.m. - Celebración de la Pasión del 

Señor, Iglesia de San Nicolás 

Sábado Santo 

Sábado 30 de marzo 

 No ha misa diaria a las 8 a.m. 

 8 a.m. - Oración de la mañana con los candidatos 

y los catecúmenos de RCIA,  

Iglesia de San Nicolás 

 1 p.m. - Bendición de las canastas de Pascua, 

Iglesia de San Nicolás 

 No hay Reconcilación o misa de 5 p.m. 

 7:30 p.m. - Vigilia Pascua,  

Iglesia de San Nicolás 

 Después de Misa - Recepción de la Vigilia 

Pascual, salón social, el campus de San Nicolás 

Primer Domingo de Pascua 

Domingo 31 de marzo 

 Misas regulares en ambos lugares 

 12 p.m. - Misa haitiana, Iglesia de Santa María 

https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.stjohn23evanston.org/lent
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Easter Vigil Reception 

The Easter Vigil is the work of the people, just like all 

liturgy. It is hours long, and it doesn’t end at the end of 

"church time" - it just can't. This is the liturgical high 

point of whole year. If you have never attended this 

Mass, consider giving yourself that gift this year. 

After the Vigil, we will gather in Oldershaw Hall to 

celebrate our neophytes, those who have just entered 

the Church. Together, we will celebrate resurrection! 

Please help us by donating finger foods like eggs, egg 

rolls, meat and cheese platters, etc. Small 

sandwiches are especially welcome — we will all be 

hungry! We will also need help setting up and serving 

the food. Some of our Hispanic parishioners have 

already agreed to bring additional food and take care 

of clean-up.  

If you are interested in helping or learning more, 

contact Nancy Holdsworth Voitik at 847.864.8158 or 

nancy.holdsworth@gmail.com. 

Recepción de la Vigilia Pascual 

La Vigilia Pascual es el trabajo del pueblo, como toda 

liturgia. Dura horas, y no termina al final del "tiempo 

de iglesia" - simplemente no puede. Es el punto 

culminante litúrgico de todo el año. Si nunca ha 

asistido a esta Misa, considere la posibilidad de 

hacerse ese regalo este año. 

Después de la Vigilia, nos reuniremos en Oldershaw 

Hall para celebrar a nuestros neófitos, aquellos que 

acaban de entrar en la Iglesia. Juntos, ¡celebraremos 

la resurrección! 

Gracias a todos los que ya 

han aceptado traer 

comida y ayudar con la 

limpieza. Si usted es 

voluntario o no, todos 

son bienvenidos a asistir 

a esta recepción después 

de la Vigilia Pascual. 

A Note About the Triduum 

From the Liturgy Commission 

As we enter the most sacred time of the liturgical 

season this Holy Week, your Liturgy Commission has 

been working hard to plan a beautiful and prayerful 

Triduum for all at St. John XXIII Parish. Though 

chronologically three days, the Paschal Triduum is 

liturgically one day, unfolding for us the unity of 

Christ's Paschal Mystery. The Commission has had 

numerous discussions and meetings over several 

months to discern how best to celebrate these three 

holy days, the summit of the liturgical year. We 

discussed all possible celebratory variations, coming 

to a consensus agreement that we will celebrate as 

one unified parish with three bilingual services. 

Holy Thursday will be celebrated at St. Mary at  

7:30 p.m. and will include the traditional washing of 

the feet in a way that respects both our legacy 

parishes. Good Friday and Holy Saturday will be 

celebrated at St. Nicholas, both at 7:30 p.m. 

We continue to ask for your prayers for Holy Week, 

and we thank you for your openness to experience 

the Triduum as a united faith community. 

Nota sobre el Triduo 

De la Comisión de Liturgia 

Al entrar en el tiempo más sagrado de el tiempo 

litúrgico esta Semana Santa, tu Comisión de Liturgia 

ha estado trabajando duro para planificar un Triduo 

hermoso y lleno de oración para todos en la Parroquia 

de San Juan XXIII. El Triduo Pascual es litúrgicamente 

un día, desplegando para nosotros la unidad del 

Misterio Pascual de Cristo. La Comisión ha pasado 

varios meses discerniendo la mejor manera de 

celebrar estos tres días santos, cumbre del año 

litúrgico. Hemos discutido todas las posibles variantes 

de celebración, llegando a un acuerdo consensuado 

de que lo celebremos como una parroquia 

unificada con tres servicios bilingües. 

El Jueves Santo se celebrará en Santa María a 

las 7:30 p.m. e incluirá el tradicional lavatorio de los 

pies de manera que se respete el legado de nuestras 

dos iglesias. El Viernes Santo y el Sábado Santo 

se celebrarán en San Nicolás, ambos a las  

7:30 p.m. 

Seguimos pidiendo tus oraciones para la Semana 

Santa, y te agradecemos tu apertura para vivir el 

Triduo como una comunidad de fe unida. 

mailto:nancy.holdsworth@gmail.com
https://www.stjohn23evanston.org/
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Modern Day Simon of Cyrene 

Palm Sunday marks the beginning of Holy Week. As 

we walk with Jesus this week, we remember the 

countless women, children and men who carry heavy 

crosses even today: crosses of hunger, of vulnerability 

to climate change, or of a lack of resources. How—

like Simon of Cyrene—can you help to carry the 

crosses of our sisters and brothers in your local 

community and around the world? Visit 

crsricebowl.org/holy-week to learn more. 

El Simón de Cirene Moderno 

El Domingo de Ramos marca el comienzo de la 

Semana Santa. Mientras caminamos con Jesús esta 

semana, recordemos a las innumerables mujeres, 

niños y hombres que cargan con pesadas cruces en 

nuestros días: la cruz de hambre, de la vulnerabilidad 

al cambio climático o de la falta de recursos. ¿Cómo 

puedes, como Simón de Cirene, ayudar a cargar las 

cruces de nuestros hermanos en tu comunidad local y 

en todo el mundo? Visita crsplatodearroz.org/

semana-santa  para saber más. 

Neighborhood Way of the Cross 

Volunteers Needed 

On Good Friday, live the Stations of the Cross with 

your fellow parishioners along a three-mile walking 

path through Evanston. All are welcome to attend this 

event, which will begin at 9 a.m. at 

St. Nicholas Church. Volunteers 

are needed to read passages in 

English, Spanish, or French, or to 

help in various roles throughout the 

walk. If you are interested in 

getting involved, please contact 

Edgar Vega at 224.595.9581. 

Vía Crucis del barrio 

Se necesitan voluntarios 

El Viernes Santo, viva el Vía Crucis con sus 

compañeros feligreses a lo largo de un recorrido a pie 

de tres millas por Evanston. Todos están invitados a 

asistir a este evento, que comenzará en la 

iglesia de San Nicolás a las 9 a.m. Se 

necesitan voluntarios para leer pasajes en 

inglés, español o francés, o para ayudar a 

cargar la cruz o en otras diversas funciones 

a lo largo de la caminata. Si está interesado 

en participar, póngase en contacto con 

Edgar Vega en 224.595.9581. 

https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.crsricebowl.org/holy-week
https://www.crsricebowl.org/es/semana-santa
https://www.crsricebowl.org/es/semana-santa
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Pontifical Good Friday Collection 

Pope Francis has asked our parish to support the 

Pontifical Good Friday Collection to help Christians in 

the Holy Land, where they now make up less than 2% 

of the population. Your support is essential to help the 

Church minister in parishes, provide Catholic schools, 

and offer religious education. The Pontifical Good 

Friday Collection also helps preserve the sacred 

shrines of Christianity, including those in Jerusalem, 

Nazareth, and Bethlehem, to name only a few. 

The pandemic hit Christians in the Holy Land 

particularly hard. Most of them depend on pilgrimages 

for work. The war made their situation even more 

dramatic. In these times of crisis, the Pontifical Good 

Friday Collection is necessary to met the basic needs 

of the People of God still living in this Land and to 

maintain a Christian presence where the Church was 

born.  

When you contribute to the Pontifical Good Friday 

Collection, you join with Catholics around the world in 

solidarity with the Church in the Holy Land. Please be 

generous! 

For more information about Christians in the Holy 

Land, visit myfranciscan.org or custodia.org. 

 

 

Colecta Pontificia del Viernes Santo 

El Papa Francisco ha pedido a nuestra parroquia que 

apoye la Colecta Pontificia del Viernes Santo, que 

ayuda a los cristianos de Tierra Santa, donde ahora 

representan menos del 2% de la población. Su apoyo 

es esencial para ayudar a la Iglesia a ejercer su 

ministerio en las parroquias, proporcionar escuelas 

católicas y ofrecer educación religiosa. La Colecta 

Pontificia del Viernes Santo también ayuda a 

preservar los santuarios sagrados de la cristiandad, 

incluidos los de Jerusalén, Nazaret y Belén, por 

nombrar sólo algunos. 

La pandemia golpeó con especial dureza a los 

cristianos de Tierra Santa. La mayoría de ellos 

dependen de las peregrinaciones para trabajar. La 

guerra hizo aún más dramática su situación. En estos 

tiempos de crisis, la Colecta Pontificia del Viernes 

Santo es necesaria para satisfacer las necesidades 

básicas del Pueblo de Dios que aún vive en esta 

Tierra y para mantener una presencia cristiana allí 

donde nació la Iglesia.  

Cuando usted contribuye a la Colecta Pontificia del 

Viernes Santo, se une a los católicos de todo el 

mundo en solidaridad con la Iglesia en Tierra Santa. 

Por favor, ¡sea generoso! 

Para más información sobre los cristianos en Tierra 

Santa, visite myfranciscan.org o custodia.org. 

Holy Saturday Prayer with RCIA 

On the First Sunday of Lent, the Church named Sam 

Lau and Charlie Guan as our parish’s elect (or people 

to be baptized) and accepted Rony Hernandez 

Acabajó, Yordy Mizhquiri-Cabrera, and Stephanie 

Salgado as candidates to complete 

their initiation at this year’s Easter 

Vigil. 

Come join us at 8 a.m. on Holy 

Saturday at St. Nicholas Church to 

support these candidates and 

catechumens in prayer and 

celebrate the Preparation Rites as 

they begin a day of prayer, reflection, 

and fasting before celebrating the 

Sacraments of Initiation at the Easter 

Vigil that night.  

Oración del Sábado Santo con RICA 

En el Primer Domingo de Cuaresma, la Iglesia 

nombró a Sam Lau y Charlie Guan como los elegidos 

de nuestra parroquia (o personas que serán 

bautizadas) y aceptó a Rony Hernández Acabajó, 

Yordy Mizhquiri-Cabrera y Stephanie 

Salgado como candidatos para 

completar su iniciación en la Vigilia 

Pascual de este año. 

Acompáñenos el Sábado Santo a las 8 

a.m. en la Iglesia de San Nicolás para 

rezar por estas personas y celebrar los 

Ritos de Preparación mientras 

comienzan un día de oración, reflexión y 

ayuno antes de celebrar los 

Sacramentos de Iniciación en la Vigilia 

Pascual esa noche.  

https://www.stjohn23evanston.org/
https://myfranciscan.org/
https://myfranciscan.org/
https://custodia.org/en
https://custodia.org/es
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Peace & Justice Committee 

All parishioners are invited to join the monthly 

Peace & Justice Committee meeting on Zoom on 

Sunday, April 7, at 8:15 a.m. The goal of these 

meetings is to help our parish community link our faith 

to our lives as workers, consumers, and global 

citizens. To receive the Zoom link, fill out the Peace & 

Justice Inquiry Form at stjohn23evanston.org/p-and-j. 

Last Sunday, the Peace and Justice Committee and 

Equality for Women in the Church hosted a video 

presentation and discussion on racism in the 

American Catholic Church, which was attended by 75 

parishioners. At the meeting on April 7, we will 

discuss follow-ups to that presentation, as well as 

other important work parishioners are doing on issues 

like migrant and refugee protection, Laudato Si’ and 

climate action, gun violence prevention, nuclear 

disarmament, and, with United Power for Action and 

Justice, housing and mental health action. 

Comité de Paz y Justicia 

Únase a la reunión mensual del Comité de Paz y 

Justicia en Zoom el domingo 7 de abril a las  

8:15 a.m. Estamos tratando de conectar nuestra fe 

con nuestras vidas como trabajadores, consumidores 

y ciudadanos globales. Rellene el formulario de 

consulta en stjohn23evanston.org/p-and-j para 

obtener el enlace Zoom.  

El domingo pasado, en colaboración con Igualdad de 

Mujeres en la Iglesia, organizamos un debate sobre el 

racismo en la Iglesia católica estadounidense, al que 

asistieron 75 feligreses. En la reunión del 7 de abril, 

hablaremos del seguimiento de esa presentación, así 

como de otros importantes trabajos que los feligreses 

están realizando sobre cuestiones como la protección 

de inmigrantes y refugiados, Laudato Si' y la acción 

por el clima, la prevención de la violencia armada, el 

desarme nuclear y, con United Power for Action and 

Justice, la vivienda y la acción por la salud mental. 

https://www.stjohn23evanston.org/
https://www.stjohn23evanston.org/p-and-j
https://www.stjohn23evanston.org/p-and-j
https://www.popejohn23.org/



